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按鍵功能/按鍵功能Function Description 

 

 

 

主要規格/Specification 

◆喇叭單體/喇叭單體/Driver Units：10mm   

◆頻率響應/頻率回應/Frequency Range : 20Hz~20KHz 

◆阻抗/阻抗/Impedance : 16Ω    

◆最大承受功率/最大承受功率/M.O.P : 10mW 

◆靈敏度/靈敏度/Sensitivity : 94dB 

總諧波失真率/總諧波失真率/T.H.D. : <1% 

◆工作時間/工作時間/Working Hours：8hrs 

◆電池/電池/Battery : 100mA Li-Ion Battery  

◆重量/重量/Weight : 20g 

 

 



產品特色/產品特色/Product Feature 

◆ 藍芽立體聲 ， 無負擔羽量設計 

◆ 藍芽身歷聲 ， 無負擔羽量設計 

◆ Bluetooth wireless connectivity ,Ergonomic neckband design 

 

◆ 10mm釹鐵硼驅動單元，展現魄力十足的高音質 

◆ 10mm釹鐵硼驅動單元，展現魄力十足的高音質 

◆ Ultimate music clarity with 10mm NdFeB drivers 

 

◆ 深沉渾厚的低音強化效果，全面進化音質 

◆ 深沉渾厚的低音強化效果，全面進化音質 

◆ Dynamic element design for excellent bass performance 

 

◆ 8 小時的長效電池續航力 

◆ 8 小時的長效電池續航力 

◆ Up to 8 hours of battery life 

 

使用說明/使用說明/How to use 

耳機充電 

1. 用Micro USB充電線連接"耳機接孔 "以及5V電源，耳機充電。充電時，耳機充電指示燈

會長亮紅燈，充電完後紅燈熄滅。 

2. 充電時間大約為3~4小時，充滿電可連續使用約8小時。 

3. 爲了保護鋰電池的使用壽命，此藍牙耳機不支援充電時同時收聽音樂。 

4. 充電電源範圍4.6~6V，請使用正確的充電電源，以免發生危險。 

5. 電池充電，第一次使用耳機前或長時間未使用耳機後，請先為電池充電。   

 

 

耳機充電 

1. 用Micro USB充電線連接"耳機接孔 "以及5V電源，耳機充電。充電時，耳機充電指示燈

會長亮紅燈，充電完紅燈熄滅。 

2. 充電時間大約為3~4小時，充滿電可連續使用約8小時。 

3. 為了保護鋰電池的使用壽命，此藍牙耳機不支援充電時同時收聽音樂。 

4. 充電電源範圍為4.6~6V，請使用正確的充電電源，以免發生危險。 

5. 電池充電，第一次使用耳機前或長時間未使用耳機後，請先為電池充電。 

 

 

Charge Battery 

1. To connect the "Charger Port " with the charging port of RFB-913 when it is full-charged, the 



indicator red will turn off.    

2. The RFB-913 could be used for 8hrs approximately after being full charged 3-4hrs. 

3. To maintain the life of Lithium Lon Battery, the music function will not be active while being charged. 

4. The power range should be from 4.6V to 6V, use the advised power resource to prevent the danger. 

5. Charging the battery Charge the battery before using the headphones for the first time or when the 

headphones has been unused for extended periods. 

 

啟動/關閉/配對方式 

1. 首先開啟手機藍牙功能，按住耳機"電源開關 "按鍵，指示燈閃爍藍紅燈狀態。 

2.立即啟動藍牙配對模式，搜尋到設備 "ALTEAM:RFB-913" 進入自動配對。 

3. 耳機與手機連接成功後，此時指示燈 閃爍藍燈，代表耳機開機狀態。 

4. 按住耳機"電源開關 "按鍵，指示燈 熄燈狀態，代表耳機關閉狀態。 

 

啟動/關閉/配對方式 

1. 開啟手機藍牙功能，按住"電源開關 "，指示燈藍紅燈狀態，立即啟動藍牙配對模式。 

2. 搜尋到設備 "ALTEAM:RFB-913" 進入自動配對。 

3. 耳機與手機連接成功後，此時指示燈 閃爍藍燈。 

4. 按住耳機"電源開關 "按鍵，指示燈 熄燈狀態，代表關閉耳機。 

 

Power ON/ Power OFF/Bluetooth Pairing Mode 

1. Turn on Bluetooth on your Smartphone, and then press and hold the headsets "POWER 

SWITCH " button down until the indicator will flash blue and red in one second.   

2. Activate your Bluetooth device and search for the device name "ALTEAM : RFB-913". 

3. The RFB-913 pair up successfully, and then the indicator light flash blue continually. 

4. Press and hold the "POWER SWITCH " down, and the indicator light turn off. 

 

 

聽音樂 

1. 短按 按鍵，調高音量 ; 或長按 按鍵，播放下一首歌曲。 

2. 短按 按鍵，降低音量 ; 或長按 按鍵，播放上一首歌曲。 

3. 按住"播放或暫停音樂"按鍵暫停音樂，再次按一下，繼續播放音樂。 

 

聽音樂 

聽音樂 

1. 短按 按鍵，調高音量 ; 或長按 按鍵，播放下一首歌曲。 

2. 短按 按鍵，降低音量 ; 或長按 按鍵，播放上一首歌曲。 

3. 按住"播放或暫停音樂 "按鍵暫停音樂，，再次按一下，繼續播放音樂。 

 



Music Mode 

1. Press button to volume up. Press and hold button to play next song.  

2. Press button to volume down. Press and hold button to play previous song. 

3. . Press and hold "Play/Pause Music "button to play and stop the music. 

 

 

通話功能 

手機來電時，耳機發出聲音 "嘟嘟"，藍色功能指示燈 隔2秒快閃3次，按住 接聽電話，

電話接聽中，藍色指示燈呈2秒閃1次；再次按下則為掛斷電話。 

 

 

通話功能 

手機來電時，耳機發出聲音"嘟嘟"，藍色功能指示燈 隔2秒快閃3次，按一下"接聽電話"鍵

接聽電話，電話接聽中，藍色指示燈呈2秒閃1次；再次按下則為掛斷電話。 

 

 

Call Function 

The indicator light will flash 3 times every 2 seconds while having the phone call  (DU sounds 

prompted), then press the power switch to receive, and press the same button again to hang up.  

DPS button again, turn off DPS function and indicator 

displayed off.   

 

 

疑難排解 

◆耳機無聲/失真 

1.請檢查耳機與音訊來源的音量控制器，確認音量是不是在最低的狀態下或者靜音狀態。 

2.請檢查電腦上的音樂播放程式是否正確地安裝，以及音訊檔案是否有損壞。 

 

疑難排解 

◆耳機無聲/失真 

1.請檢查耳機與音訊來源的音量控制器，確認音量是不是在最低的狀態下或者靜音狀態。 

2.請檢查電腦上的音樂播放程式是否正確地安裝，以及音訊檔案是否有損壞。 

 

Trouble Shooting 

◆No audio at headphone 

1.Check the volume control of headphone and audio source. Make sure they are neither 



in the lowest volume nor in mute. 

2.Ensure the music play program is installed correctly. 

 

注意事項 

確保您的智慧型手機的藍牙功能被啟動。請參閱您的智慧型手機IOS或Android用戶指南。 

長時間以過大音量使用耳機將有損聽覺。 

開車或者騎車時，請勿使用耳機，否則可能會導致交通事故。 

在有可能發生危險的狀態下，請勿使用耳機。 

佩戴耳機時請區分它的左邊（L）和右邊（R）。 

 

注意事項 

確保您的智慧型手機的藍牙功能被啟動。請參閱您的智慧型手機IOS或Android使用者指南。 

長時間以過大音量使用耳機將有損聽覺。 

駕車或者騎車時，請勿使用耳機，否則可能會導致交通事故。 

在有可能發生危險的狀態下，請勿使用耳機。 

佩戴耳機時請區分它的左邊（L）和右邊（R）。 

 

Cautions: 

Ensure your Smartphone's Bluetooth feature is activated.  Please refer to your Smartphone user guide for 

IOS or Android specific instruction.  

Long time use of earphones and too loud sound will damage your hearing. 

Don't use earphones when driving or cycling or you may cause traffic accidents. 

Don't use earphones in case that danger may occur. 

Please distinguish the left and right part when wearing the earphone. 

 

注意事項: 

根據NCC低功率電波輻射性電機管理辦法規定: 

第十二條 經型式認證合格之低功率射頻電機，非經許可，公司、商號或使用者均不

得擅自變更頻率、加大功率或變更原設計之特性及功能。 

第十四條 低功率射頻電機之使用不得影響飛航安全及幹擾合法通信;經發現有幹擾現

象時，應立即停用，並改善至無幹擾時方得繼續使用。 

前項合法通信，指依電信法規定作業之無線電通信。低功率射頻電機須忍受合法通信

或工業、科學及醫療用電波輻射性電機設備之幹擾。 

 



Federal Communication Commission Interference Statement 

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, 
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection 
against harmful interference in a residential installation. 

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and 
used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular 
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, 
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to 
correct the interference by one of the following measures: 
. Reorient or relocate the receiving antenna. 
. Increase the separation between the equipment and receiver. 
. Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 
connected. 
. Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 
 
FCC Caution: To assure continued compliance, any changes or modifications not expressly 
approved by the party responsible for compliance could void the user's authority to operate this 
equipment. (Example - use only shielded interface cables when connecting to computer or 
peripheral devices). 
 
FCC Radiation Exposure Statement 
 
This equipment complies with FCC RF radiation exposure limits set forth for an uncontrolled 
environment. This equipment should be installed and operated with a minimum distance of 0.5 
centimeters between the radiator and your body. 
 
This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or 
transmitter. 
 
The antennas used for this transmitter must be installed to provide a separation distance of at 
least 0.5 cm from all persons and must not be co-located or operating in conjunction with any 
other antenna or transmitter. 
 

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two 
conditions: 
(1) This device may not cause harmful interference, and (2) This device must accept any 
interference received, including interference that may cause undesired operation. 

 

 

 

 

 



 

Model:RFB‐913 

FCC ID :UAO‐RFB‐913 

THIS DEVICE COMPLIES WITH PART 15 OF THE FCC RULES. 

OPERATION IS USBJECT TO THE FOLLOWING TWO CONDITIONS: 

(1)THIS DEVICE MAY ASSEPT ANY INTERFERENCR ABD   

(2)THIS DEVICE MUST ACCEPT ANY INTERFERENCE RECIVED, 

INCLUDING INTERFERENCR THAT MAY CAUSE UNDESIRED OPERATION. 

 

Made in Taiwan                  ALTEAN INC., 


